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ACTA 
de la reunión del 09 de octubre de 2019, de las 20.30 a las 21.00 horas 

Bruselas 

La reunión comienza el jueves 09 de octubre de 2019 a las 20.30 horas, bajo la presidencia de 
José Manuel García-Margallo y Marfil, quien se hace cargo de la presidencia provisional.  

1. Elección de la presidencia 

Hermann Tertsch (ECR, ES), propuesto por el Grupo ECR al cargo de Presidente de la 
Delegación, acepta la candidatura. 

 
Massimiliano Smeriglio (S&D, IT), propuesto por el Grupo S&D al cargo de Presidente de 
la Delegación, acepta la candidatura. 
 
Los candidatos a presidente confirmaron haber presentado, debidamente cumplimentadas, la 
declaración de intereses económicos y la declaración relativa al Código de comportamiento 
adecuado. 
 
Tras proceder a la votación secreta, por medio de votación electrónica, se declara elegido a 
Massimiliano Smeriglio como presidente de la Delegación con 8 votos a favor, quien 
posteriormente pasa a presidir la reunión.  
    

 

2. Elección de las vicepresidencias 
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Clara Aguilera (S&D, ES), propuesta por el Grupo S&D como vicepresidenta primera de 
la Delegación, acepta la candidatura. 

Hermann Tertsch, propuesto por el Grupo ID como vicepresidente primero de la 
Delegación, acepta la candidatura. 

 
Mediante votación secreta, a través de votación electrónica, se declara elegida a Clara 
Aguilera como vicepresidenta primera de la Delegación, con 11 votos a favor.  
 
Jessica Polfjärd (PPE, SE), propuesta por el Grupo PPE como vicepresidenta segunda de la 
Delegación, acepta la candidatura y es elegida para el cargo por aclamación. 
 
Con anterioridad a la respectiva elección, los candidatos a vicepresidente confirmaron haber 
presentado, debidamente cumplimentadas, la declaración de intereses económicos y la 
declaración relativa al Código de comportamiento adecuado. 

 
 
 

3. Comunicaciones de la presidencia 

El Presidente informa sobre el régimen lingüístico que será aplicable a las reuniones de la 
Delegación. En reuniones de la delegación en los lugares de trabajo del Parlamento Europeo 
serán ES-EN-IT. En reuniones de la delegación fuera de los lugares de trabajo podrá incluir 
hasta un máximo de cinco lenguas. 
 
El Presidente informa, asimismo, la importancia de la celebración de la recurrente visita de 
sus homólogos mexicanos en otoño. Seguidamente, expresa que es necesario comenzar los 
contactos, con inmediatez, con la Co-Presidencia mexicana para concretar una posible 
reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta  antes de finales de 2019. 

 

 

4. Próximas reuniones 

El Presidente comunica que la Secretaría informará en su debido momento sobre la fecha 
de la próxima reunión de la Delegación. 

La reunión termina a las 21.00. 
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